
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW - HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET CZ SHADOW 2 Y RING/G

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun sight
in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first brilliance
from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium sights feature
an extremely bright colored ring front sight in your choice of green, yellow, or
orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-night sight.
Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the front sight
quicker for faster target acquisition in all lighting conditions. Because you can’t
predict when everything will depend on your sight’s visibility, you can count on
Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT CONCEPT: The MEPRO
Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the most reliable illumination for
day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights feature an extremely bright
fluorescent contrast colored ring in green or orange for fast target acquisition in
the daytime. The yellow ring option is the sole option with phosphorescent paint
that charges with light and glows in lowlight conditions for a short time in
conjunction with the tritium. As a result, both rear and front tritium sources appear
green in lowlight and nighttime. ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made
Tritium vials in the front and rear sights allow for low light and nighttime
conditions. The U-notch shape on the rear naturally directs your eyes to the top
of the Front sight. No batteries, no switches – always on, always ready 24/7 for
12 years. Maintenance-free can be mounted directly with no modifications. Direct
factory replacement, recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The
MEPRO HYPER-BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds
under heavy recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to
draw and gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights
are reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW 2 Y RING/G
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010601
Mfr. No.: 0477873121
Color: Black
Make: CZ
Model: Shadow
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521344
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ SHADOW

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte lies alle
Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist, bevor du es verwendest.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig auf mögliche Abnutzungserscheinungen oder Schäden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass die TritiumGlasfläschchen in den Vorder und Rücksichten intakt sind.
Verwende das Produkt nur bei den empfohlenen Lichtverhältnissen.
Achte darauf, dass du das Produkt nicht fallen lässt oder starkem Aufprall aussetzt.
Verwende keine Batterien oder Schalter, das Produkt ist immer eingeschaltet.
Stelle sicher, dass du das Produkt in einer sicheren Umgebung verwendest, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Montiere das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW direkt auf deiner Waffe ohne
Modifikationen.
Stelle sicher, dass die Montage sicher und stabil ist.
Überprüfe die Ausrichtung der Sichten, um eine korrekte Zielerfassung zu gewährleisten.

Nutzung

Halte die Waffe immer in einer sicheren Richtung, auch wenn sie nicht verwendet wird.
Achte darauf, dass du die richtige Haltung und Position einnimmst, um eine präzise Zielerfassung zu
ermöglichen.
Nutze die hellen Farben der Sichten, um die Sichtbarkeit unter verschiedenen Lichtbedingungen zu
maximieren.
Bei schwachem Licht oder Nachtbedingungen achte auf die TritiumQuellen, die grün leuchten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und gefährlichen
Materialien.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in den normalen Hausmüll gelangt.
Informiere dich über spezielle Rückgabeprogramme oder Recyclingmöglichkeiten in deiner Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Sie können
dir bei Fragen zur Sicherheit, Nutzung oder Installation des Produkts helfen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheitsrichtlinien befolgst und das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW
sicher verwendest!
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. This guide provides important
safety information to ensure the safe use and handling of your new handgun sight. Please read this document
carefully and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure that you follow all safety instructions provided with the product.
Always treat your firearm and its accessories with respect and caution.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the sights.
If you notice any defects or issues, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Visibility: The HYPER BRIGHT sights are designed for optimal visibility in varying light conditions. Always
ensure that your sights are clean and unobstructed for the best performance.
Installation: Incorrect installation can lead to improper sight alignment. Follow the installation instructions
carefully.
Handling: Always handle your firearm in a safe manner. Ensure it is pointed in a safe direction and that the
action is open when not in use.
Maintenance: Regularly inspect your sights for any damage or wear. The sights are designed to be
maintenancefree, but visual checks are essential.
Environmental Conditions: While the sights are durable and reliable, avoid exposing them to extreme
environmental conditions that may affect their performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Carefully remove the existing sights from your firearm according to the manufacturer's instructions.
Align the HYPER BRIGHT sights with the mounting points on your firearm.
Secure the sights using the appropriate tools, ensuring they are tightly fastened.
Doublecheck the alignment of the sights before use.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture before taking your firearm to the range.
Practice aiming with the sights in various lighting conditions to understand their performance.
Always ensure that your target is clearly visible and that you are aware of your surroundings before
shooting.
If using the sights in lowlight conditions, ensure that you are aware of their performance and limitations.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and hazardous waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If unsure about disposal methods, contact local waste management authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW, please refer to the
manufacturer's website or contact the designated customer support for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ SHADOW. Stay informed about product recalls and safety updates through the EU Safety Gate
platform. Your safety and satisfaction are our top priorities. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el conjunto de pistola HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una experiencia de tiro segura y efectiva. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el conjunto de pistola solo para los fines previstos.
Inspecciona el producto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños.
Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas, a menos que se indique lo contrario.
Reporta cualquier producto defectuoso o peligroso a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Visibilidad: El conjunto de miras HYPER BRIGHT está diseñado para ofrecer visibilidad en diversas
condiciones de luz. Asegúrate de familiarizarte con su funcionamiento en diferentes entornos.
Manipulación: Siempre apunta el cañón de la pistola en una dirección segura. Nunca apuntes a algo que no
estés dispuesto a disparar.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular del conjunto de pistola para asegurar su correcto
funcionamiento. Esto incluye la limpieza de las miras y la verificación de que los viales de tritio estén en buen
estado.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso. Utiliza un estuche
adecuado para protegerlo de daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar las miras en tu pistola CZ Shadow.
Verifica que las miras estén firmemente sujetas y alineadas correctamente.

Uso:

Antes de disparar, asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas o animales en el
camino.
Utiliza la mira delantera para alinear tu objetivo. La combinación de colores contrastantes te ayudará a
enfocarte más rápido.
Practica el uso del conjunto en condiciones de luz variadas para familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
El conjunto de pistola HYPER BRIGHT debe ser eliminado de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
Consulta a las autoridades locales para obtener información sobre la eliminación adecuada de productos que
contienen tritio.
No arrojes el producto a la basura común ni lo incineres.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre el producto, asegúrate de contactar a un punto
de contacto en la UE. Esto te garantizará recibir la asistencia adecuada y oportuna.



Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Al seguir estas pautas, contribuyes a un entorno de
tiro más seguro para ti y para los demás.
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Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse HYPER
BRIGHT CZ SHADOW

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT CZ SHADOW. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni eccellenti in diverse condizioni di illuminazione. Tuttavia, è fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza
per garantire un uso sicuro e corretto. Questo documento fornisce linee guida generali e specifiche per l'uso,
l'installazione e lo smaltimento del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo come indicato nel manuale.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il mirino solo su armi compatibili, come specificato nel manuale.
Non tentare di modificare o riparare il mirino da solo.
Evita l'uso del mirino in condizioni atmosferiche estreme senza adeguate precauzioni.
Non esporre il mirino a sostanze chimiche aggressive o solventi.
Assicurati che il mirino sia correttamente installato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se non sei addestrato nell'uso delle armi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Montaggio: Segui le istruzioni specifiche per il montaggio fornite nel manuale.
Verifica: Controlla che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Uso del Mirino

Utilizza il mirino in condizioni di illuminazione adeguate per massimizzare la visibilità.
In condizioni di scarsa illuminazione, il tritio fornirà illuminazione continua.
Concentrati sul mirino anteriore per una rapida acquisizione del bersaglio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti contenenti tritio.
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere il numero di modello del prodotto a portata di mano per ricevere
assistenza più rapidamente.

Seguire queste istruzioni non solo garantirà la tua sicurezza, ma anche quella degli altri. Grazie per aver scelto il Set
di Mire Fisse HYPER BRIGHT CZ SHADOW.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ SHADOW

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj celowników zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan celowników przed użyciem, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia do autoryzowanego serwisu.
Unikaj używania celowników w warunkach, które mogą wpłynąć na ich wydajność, takich jak ekstremalne
temperatury lub wilgotność.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że celowniki są dobrze zamontowane przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać celowników samodzielnie.
Nie używaj celowników w połączeniu z nieodpowiednimi broniami.
Zawsze korzystaj z ochrony oczu podczas strzelania.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zainstaluj celowniki zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one prawidłowo zamocowane.
Sprawdź, czy celowniki są ustawione w odpowiedniej pozycji.

Użytkowanie

Używaj celowników w warunkach odpowiednich do ich zastosowania.
Regularnie kontroluj jasność celowników, aby zapewnić optymalne widzenie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z widocznością, natychmiast przestań używać celowników
i skontaktuj się z serwisem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj celowników do ogólnych odpadów.
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z autoryzowanym
przedstawicielem.

Podsumowanie
Zestaw celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i wygodzie użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu. Regularne sprawdzanie stanu technicznego celowników
oraz ich prawidłowe użytkowanie są kluczem do długotrwałej satysfakcji z zakupu.
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HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttöön liittyy riskejä.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisella tavalla, kuten ohjeissa on kuvattu.
Varmista, että käytät tuotetta tietyissä valaistusolosuhteissa, kuten ohjeissa on mainittu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että tähtäimet ovat kunnolla asennettuja ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja asennusmenetelmiä, kuten ohjeissa on kuvattu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai turvallisuuteen.
Älä käytä tuotetta, jos et ole koulutettu tai kokenut ampuja.
Huomioi, että tritiumtähtäimet tarvitsevat riittävän valon toimiakseen oikein.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki suojaavat pakkaukset ja tarkista tuote vaurioiden varalta.
Asenna etu ja takatähtäimet ohjeiden mukaan varmistaen, että ne ovat tukevasti kiinni.
Tarkista, että tähtäimet ovat oikein linjassa ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että tähtäimet ovat puhtaat ja vapaat esteistä ennen ampumista.
Käytä tähtäimiä vain suositelluissa valaistusolosuhteissa.
Harjoittele turvallista ampumista ja tähtäystä ennen varsinaista käyttöä.
Pidä tuote puhtaana ja huolehdi siitä säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Yhteenveto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW on suunniteltu tarjoamaan erinomaista näkyvyyttä kaikissa
valaistusolosuhteissa. Noudata tässä oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET CZ SHADOW

Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. Denna produkt är designad för att ge
överlägsen synlighet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och oauktoriserade användare.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med gällande lagar och förordningar.
Undvik att rikta produkten mot människor eller djur.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd vid användning av produkten.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Var medveten om omgivningarna och använd produkten på ett säkert avstånd från andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte finns ammunition i närheten.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt montering av siktena.
Se till att siktena är ordentligt fästa och justerade för bästa sikt.

Användning av sikten:

Justera siktena för att passa dina individuella behov och preferenser.
Använd siktena under olika ljusförhållanden för att bekanta dig med deras funktionalitet.
Öva regelbundet för att säkerställa att du är bekväm med att använda produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av elektroniska och mekaniska komponenter.
Kontakta en lokal avfallsanläggning för korrekt avfallshantering av produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats.

Vi hoppas att du får stor nytta av din HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. Tänk på säkerheten och
följ alltid dessa riktlinjer för att säkerställa en trygg och effektiv användning av produkten.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vynikající viditelnost a spolehlivost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto výrobku, prosíme vás, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a pokyny
k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že mířidla jsou správně nainstalována a zabezpečena.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo neúplný.
Zajistěte, aby byl výrobek uchováván mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střílení.
Pokud se cítíte nejistě ohledně používání výrobku, vyhledejte radu od odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při zaměřování na cíl dbejte zvýšené opatrnosti a pozornosti.
Nepoužívejte mířidla v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich výkon, jako jsou silné srážky
nebo extrémní teploty.
Při přenášení zbraně vždy zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uzamčena a neaktivní.
V případě jakýchkoli problémů s viditelností nebo funkčností mířidel se obraťte na odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace mířidel:

Ujistěte se, že máte správné nástroje pro instalaci.
Pevně namontujte mířidla na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla řádně upevněna a stabilní.

Používání mířidel:

Před použitím si zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uzamčena.
Ujistěte se, že mířidla jsou čistá a bez nečistot.
Zaměřte se na cíl pomocí předního mířidla a dbejte na správné umístění zadního mířidla.
V případě potřeby upravte pozici mířidel pro optimální viditelnost.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se o recyklaci nebo opětovné použití tritiových ampulí; tyto komponenty musí být zlikvidovány
jako nebezpečný odpad.
Pokud si nejste jisti, jak správně výrobek zlikvidovat, obraťte se na místní úřady pro životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu a bezpečnostních pokynech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V
případě nejasností ohledně bezpečnosti výrobku se neváhejte obrátit na odborníka.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání vašeho HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET CZ SHADOW.


